MECANISMOS DE MONITOREO Y SEGUIMIENTO DE LA CONVENCIÓN MUNDIAL SOBRE LOS DERECHOS DE LAS PERSONAS  CON DISCAPACIDAD

I.-
MECANISMOS A NIVEL INTERNACIONAL

Antecedentes:

El derecho internacional público de los derechos humanos se ha caracterizado, a través de la mayoría de los instrumentos internacionales que lo consagran, por establecer mecanismos específicos para el monitoreo y seguimiento de los respectivos compromisos y obligaciones de los Estados, por lo cual haremos una breve reseña de éstos a fin de ilustrar una propuesta orgánica para la futura Convención Mundial sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad.  

1.- Organización de Naciones Unidas/ ONU

Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, año 1966: 

Este instrumento ha definido detalladamente la conformación de un Comité de derechos humanos, facultado no sólo para recibir informes estatales y de organismos especializados, sino también para recibir y examinar las comunicaciones en que un Estado parte alegue que otro Estado parte no cumple las obligaciones que le impone el Pacto (art. 41). 

Además si un asunto remitido al Comité en los términos indicados precedentemente en conformidad al artículo 41 no se resuelve a satisfacción de los Estados interesados, el Comité, con el consentimiento previo de dichos Estados, podrá designar una Comisión Especial de Conciliación, la que ofrecerá sus buenos oficios para llegar a una solución amistosa del asunto (artículo 42).

No obstante, existir el mecanismo articulado en el Pacto Internacional de derechos Civiles y Políticos, la especificidad de determinados colectivos y materias, motivan a que la misma organización de Naciones Unidas al aprobar diversas Convenciones, contemple en cada una de ellas mecanismos de monitoreo y seguimiento, a saber:

Convención sobre la Eliminación de todas las Formas de Discriminación contra la Mujer, año 1979:

Se conforma un Comité que examinará los informes de los Estados sobre las medidas legislativas, judiciales y administrativas o de otra índole que hayan adoptado para hacer efectiva las disposiciones de la Convención y los progresos realizados.  En este contexto informará anualmente a la Asamblea general, efectuando sugerencias y recomendaciones. Tendrá facultad para solicitar informes a organismos especializados sobre la aplicación de la Convención (art. 17 y siguientes). 

Por su parte el Protocolo Facultativo de esta Convención del año 1999,  en su art. 2, adiciona al Comité, la facultad de recibir y considerar las comunicaciones presentadas por personas o grupos de personas que se hallen bajo la jurisdicción del Estado parte y que aleguen ser víctimas de una violación por dicho Estado parte, de cualquiera de los derechos enunciados en la Convención. El comité podrá solicitar al Estado parte interesado, que adopte las medidas provisionales necesarias para evitar posibles daños irreparables a las víctimas o supuestas víctimas de violación. 

Convención sobre los Derechos del Niño, año 1989:  

Se establece un Comité con la finalidad de examinar los progresos realizados en el cumplimiento de las obligaciones contraídas por los Estados parte (art. 43).  Presentará cada 2 años informes a la Asamblea General, podrá efectuar invitaciones a organismos especializados en la materia para presentación de informes transmitiendo a quienes corresponda las solicitudes de asistencia  técnica para los Estados. Además, podrá recomendar a la Asamblea General se efectúen estudios sobre cuestiones concretas relativas a los derechos del niño, formulando sugerencias y recomendaciones generales en ciertos casos.

Convención Internacional contra la Tortura y otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes, año 1984:

Se constituirá un Comité contra la tortura, el cual examinará los  informes de los Estados en relación a los compromisos para dar efectividad a la convención, podrá formular comentarios a éstos y transmitirlos a los Estados, estará facultado para invitar a aquellos Estados involucrados en este tipo de vulneraciones a que cooperen con el examen de la información, designar a alguno o varios de sus miembros para que procedan a una investigación confidencial  e informen al comité, incluyendo la posibilidad de visitas a su territorio, transmitirá conclusiones y sugerencias al Estado parte de que se trate, podrá poner sus buenos oficios a disposición de los Estados parte interesados a fin de llegar a una solución amistosa, pudiendo a estos efectos designar una comisión especial de conciliación. 

Además, tendrá competencia para recibir y examinar las comunicaciones en que un Estado parte alegue que otro Estado parte no cumple las obligaciones que le impone la convención, competencia que se extiende a comunicaciones y quejas individuales de personas o grupos de personas afectados (art. 22).

Observación;

a)
Convención Internacional sobre la Eliminación de todas las
Formas de Discriminación Racial, año 1965 (anterior al Pacto internacional de derechos civiles y políticos): 

Se constituye un Comité para examinar los informes de los Estados sobre las medidas legislativas, judiciales, administrativas o de otra índole que hayan adoptado; informará cada año de sus actividades y podrá hacer sugerencias y recomendaciones de carácter general las que se comunicarán a la Asamblea general. Examinará las comunicaciones de un Estado parte que considere que otro  Estado parte no cumple las disposiciones de la Convención.  Si el asunto no se resuelve, el caso podrá someterse nuevamente al Comité, además el Presidente del Comité podrá nombrar una Comisión especial de conciliación; también estará facultado el Comité para recibir y examinar comunicaciones de personas o grupos de personas comprendidas dentro de su jurisdicción que alegaren ser víctimas de violaciones.

b)
Convención Internacional contra la Corrupción, año  2003:

Se establece una Conferencia de Estados parte de la Convención, a fin de mejorar la capacidad de éstos y la cooperación entre ellos para alcanzar los objetivos enunciados en este Tratado y promover y examinar su aplicación (art. 63).  Incluirá la admisión y participación de observadores,  facilitará las actividades de los Estados en relación a los art. 66 o 62.  Facilitará el intercambio de información entre los Estados parte y prácticas eficaces para prevenir y combatir la corrupción, pudiendo publicar la información. Cooperará con organizaciones, mecanismos internacionales, regionales y organizaciones no gubernamentales; aprovechará información elaborada por otros mecanismos internacionales y regionales en la materia; examinará la aplicación de la convención por los Estados, formulará recomendaciones, tomará nota de la necesidad de asistencia técnica de los Estados en relación con la convención, obtendrá conocimiento de las medidas adoptadas y dificultades encontradas por los Estados parte; recibirá información sobre planes, programas y prácticas de los Estados como las medidas legislativas y administrativas adoptadas, podrá establecer si lo considera necesario, un mecanismo u órgano apropiado para apoyar la aplicación efectiva de la Convención.

c) Normas Uniformes sobre la Igualdad de Oportunidades de las Personas con Discapacidad, año 1993: 

Este instrumento que tiene el rango jurídico de resolución de la Asamblea General de las Naciones Unidas, consagró como mecanismo de supervisión una relatoría especial sobre discapacidad, en base a su objetivo central de promoción en la aplicación efectiva  de dichas Normas, prestando asistencia a todos los Estados en la evaluación de su grado de aplicación  y en la medición de los progresos que se alcancen.  

2.-
Organización de Estados Americanos / OEA (mecanismo regional):

Convención Americana de Derechos Humanos, año 1969: 

Este instrumento crea dos mecanismos: 

a) Comisión Interamericana de Derechos Humanos: 

Junto con su función de promoción de los derechos humanos puede formular recomendaciones a los Estados miembros, preparar los estudios para el desempeño de sus funciones, solicitar informes  a los gobiernos de los Estados miembros sobre medidas que adopten en materia de derechos humanos, atender las consultas de los estados miembros en la materia, brindándoles asesoría.  Debe rendir  informe anual de sus actividades a la Asamblea General de la OEA.

La comisión tiene la facultad de conocer peticiones o quejas individuales, de grupos  o entidades no gubernamentales por violaciones de derechos perpetradas por los Estados parte.  En este último ejercicio, la comisión tratará de llegar a una solución amistosa entre las partes interesadas (art. 48, letra f).  De no llegarse a solución, la Comisión emitirá un informe, que se transmitirá al Estado interesado.  Si en el plazo de 3 meses a partir de la remisión de dicho informe, el asunto no ha sido solucionado o sometido a la decisión de la Corte por la Comisión o por el Estado  interesado, la Comisión podrá emitir su opinión y conclusiones sobre el asunto, fijando un plazo para que el respectivo Estado adopte las medidas que le competen para remediar la situación examinada. La Comisión decidirá si se publica el Informe.

Observación:

Cabe destacar que aún cuando se han presentado algunos casos ante la Comisión por afectación de derechos de personas con discapacidad, si bien se acogen a tramitación, el procedimiento ha demostrado enorme lentitud, especialmente por las sucesivas prórrogas que los Estados requieren para entregar sus informes.  No obstante, estos casos, que muchas veces se refieren a la temática “accesibilidad” en algunas esferas, no son considerados como violaciones graves de derechos humanos y por lo tanto no gozan de una tramitación acorde a la que se efectúa respecto de otras vulneraciones de derechos (atentados a la libertad de expresión, vulneración del derecho a la integridad física o a la vida, entre otras).  La falta de especialización de la Comisión en una materia compleja e integral como la “discapacidad”, hace que las quejas presentadas respecto de este tema no sean abordadas con la acuciosidad, profundidad y celeridad que debiera.

b) Corte Interamericana de derechos humanos: 

Su función es conocer los casos que la Comisión o los Estados parte le sometan a su consideración. También tendrá facultad de interpretar  las disposiciones de la convención o su aplicación, emitir opiniones consultivas sobre compatibilidad entre la leyes internas y los instrumentos internacionales sometidos a la consideración de la Corte.  Deberá rendir informe anual de sus actividades ante la Asamblea General de la OEA.

Convención Interamericana para la Eliminación de todas las Formas de Discriminación contra las Personas con Discapacidad, año 1999:

En este instrumento se prevé la conformación de un Comité para dar seguimiento a los compromisos contraidos por los Estados en virtud de la Convención. El comité será el foro para examinar el progreso registrado en la aplicación de la Convención e intercambiar experiencias entre los Estados parte.  Los informes que elabore el Comité recogerán el debate e incluirán información sobre las medidas que hayan adoptado en aplicación de ésta Convención, los progresos, las circunstancias o dificultades, así como las conclusiones, observaciones y sugerencias generales del Comité parra el cumplimiento progresivo de la misma. (art.6).  

Observación:

Desde hace más de un año se han completado las ratificaciones necesarias para activar el mecanismo del Comité.  Sin embargo, esta situación no ha ocurrido pese a las expresas solicitudes de algunos Estados para dar operatividad a la orgánica de esta Convención.   

II.-
PROPUESTA DE MECANISMO DE MONITOREO Y SEGUIMIENTO PARA LA CONVENCIÓN MUNDIAL SOBRE LOS DERECHOS DE LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD.

1.-
Ideas Matrices:

a)
Creación de un Comité con atribuciones específicas para:

· Recibir y examinar los informes de los Estados sobre los progresos en la aplicación de la Convención, pudiendo formular sugerencias y recomendaciones.

· Recibir quejas individuales o grupales de personas que presentan discapacidad, sus representantes u organizaciones que les presten servicios, por vulneraciones de derechos.

· Recibir comunicaciones de Estados parte en relación a vulneraciones efectuadas por otros Estados parte en materias de la órbita de la Convención.

· Interpretar las normas de la Convención y su aplicación.

· Emitir opiniones consultivas hacia los Estados acerca de la compatibilidad o incompatibilidad de sus legislaciones internas en relación con las normas de la Convención. 

· Brindar u orientar la asistencia técnica hacia los Estados para la implementación de las normas de la Convención.

b) Comité con facultad de crear Comisiones Especiales para el análisis de casos específicos de mayor complejidad.

c)
Mantención de la figura del Relator Especial  sobre discapacidad como colaborador permanente en las labores del Comité.  Si las Normas Uniformes sobre la igualdad de oportunidades se mantienen vigentes como instrumento orientador, la figura de la relatoría especial continuará, a menos que se acuerde lo contrario.  De mantenerse dicha relatoría, la idea es su función coadyuvante  a la orgánica central instituida en la Convención.

2.-
Propuesta de Artículos.

El Comité.
Artículo * :    
Se establece un Comité sobre los derechos de las personas con discapacidad, el cual se compondrá de 18 miembros que deberán ser personas de gran integridad moral, con reconocida competencia en la esfera abarcada por la Convención.  Su conformación y funcionamiento se regirá por las reglas siguientes:  

a.-
Los miembros de este comité serán elegidos por los Estados parte entre sus nacionales, valorándose positivamente la condición de discapacidad que pueda presentar el experto o experta propuesto por ellos.  

b.-
Los miembros del Comité serán elegidos y ejercerán sus funciones a título personal.

c.-
Cada Estado parte podrá proponer un candidato para la conformación del Comité.

d.-
Los miembros del Comité serán elegidos por votación secreta de una lista de personas propuestas por los Estados parte en conformidad a la letra c.- de este artículo.  La elección de los miembros del Comité se celebrará en una reunión de los Estados parte de la presente Convención, convocada por el Secretario General de las Naciones Unidas en la Sede de la Organización.  En esa reunión, para la cual el quórum estará constituido por dos tercios de los Estados partes del presente Tratado, quedarán elegidos como miembros del Comité los candidatos que obtengan la mayoría absoluta de los votos de los representantes de los Estados partes presentes y votantes.  En caso que no se obtuviere mayoría absoluta para las 18 personas que deberán integrar el comité, se procederá a realizar una segunda vuelta entre los candidatos que no hubieren obtenido dicha mayoría, hasta completar los cupos.

e.-
La elección inicial se celebrará dentro de los seis meses de la entrada en vigor de la presente Convención. 

f.-
Al menos tres meses antes de la fecha de cada elección, el Secretario General de las Naciones Unidas dirigirá una carta a los Estados parte invitándolos a presentar sus candidaturas en un plazo de dos meses.  El Secretario general preparará una lista por orden alfabético de todas las personas designadas de este modo, indicando los Estados parte que las han propuesto, nómina que comunicará al resto de los Estados parte.

g.-
Los miembros del Comité serán elegidos por cuatro años.  No obstante, el mandato de 9 de los miembros elegidos en la primera votación expirará al cabo de 2 años.  Inmediatamente después de la primera elección, el Presidente del comité designará por sorteo los nombres de esos 9 miembros.  En la referida elección de los miembros del Comité, se tendrán en cuenta su distribución geográfica equitativa y la representación de las diferentes formas de civilización, así como los principales sistemas jurídicos.

h.-
El Comité elegirá su mesa por un período de 2 años.

i.-
El Comité aprobará su propio Reglamento.

j.-
Para cubrir las vacantes imprevistas, se estará a lo indicado en el reglamento.  

k.-
El Secretario General de las Naciones Unidas proporcionará el personal y los servicios necesarios para el desempeño eficaz de las funciones del Comité en virtud de la presente Convención, lo cual comprenderá el mantenimiento de una secretaría permanente cuyo funcionamiento se regirá por el reglamento  contemplado en la letra i.- de este artículo.

Además, se considerarán los soportes y ayudas requeridas por los expertos y expertas con discapacidad con el objeto de otorgar las facilidades para el cumplimiento de sus labores.

Artículo **:

Los Estados parte se comprometen a someter al Secretario general de las Naciones Unidas, para que lo examine el Comité, un informe sobre las medidas legislativas, judiciales, administrativas o de otra índole que hayan adoptado para hacer efectivas las disposiciones de la presente Convención y sobre los progresos realizados en este sentido.   Se  podrán indicar en los informes, los factores y las dificultades que afecten el grado de cumplimiento de las obligaciones impuestas por la presente Convención.  

El plazo para la entrega de dichos informes será:

a)
Un año a partir de la entrada en vigor de la Convención para el Estado de que se trate, 

b)
En lo sucesivo, cada 2 años; y

c)
Cuando el Comité lo solicite.

Artículo ***:

El Comité se reunirá normalmente todos los años por un período que no exceda de dos semanas para examinar los informes que se le presenten de conformidad con al artículo anterior y ejercer las demás atribuciones previstas en la Convención.

Las reuniones del Comité se celebrarán normalmente en la sede de las Naciones Unidas o en otro sitio que el Comité estime conveniente.

Artículo ****:  

El Comité por conducto del Consejo Económico y Social, informará anualmente a la Asamblea General de las Naciones Unida, sobre sus actividades y podrá formular sugerencias y recomendaciones de carácter general, incluyendo las observaciones de los Estados parte, si las hubiere.

Artículo  *****:

Los organismos especializados tendrán derecho a estar representados en el examen de la aplicación de las disposiciones de la presente Convención que correspondan a las esferas de su competencia. 

El Comité podrá invitar a los organismos especializados a que presenten informes sobre la aplicación de la Convención, en las áreas que correspondan  al ámbito de sus actividades. Para estos efectos se considerarán también como organismos especializados, las organizaciones no gubernamentales de nivel nacional e internacional, con trayectoria en materia de derechos de las personas con discapacidad.

El Secretario General de las Naciones Unidas, después de celebrar consultas con el comité podrá transmitir a los organismos especializados copia de las partes de los informes que correspondan a los ámbitos de sus competencias.

Articulo ******:

Todo Estado parte en el presente Pacto, podrá declarar en cualquier momento que reconoce la competencia del Comité para recibir y examinar las  comunicaciones en que un Estado parte alegue que otro Estado parte no cumple las obligaciones impuesta por la Convención.  Las comunicaciones efectuadas en conformidad al presente artículo sólo se podrán admitir y examinar si son presentadas por un Estado parte que haya hecho una declaración por la cual reconozca con respecto a si mismo la competencia del Comité. El Comité no admitirá ninguna comunicación relativa a un Estado parte que no haya hecho tal declaración.

Las comunicaciones recibidas en virtud de este artículo se tramitarán de conformidad con el procedimiento siguiente:

a.-
Si un Estado parte en la presente Convención  considera que otro Estado parte no cumple las disposiciones del presente tratado, podrá comunicar el asunto por escrito al Comité. Dentro de un plazo de tres meses, contado desde la fecha de recibo de la comunicación, el Estado destinatario proporcionará al Estado que haya enviado la comunicación, una explicación o cualquier otra declaración por escrito que aclare el asunto, la cual hará referencia, hasta donde sea posible y pertinente a los procedimientos nacionales y a los recursos adoptados, en trámite o que puedan utilizarse al respecto.  Esta respuesta deberá enviarse con copia al Comité.

b.-
Si el asunto no se resuelve a satisfacción de los dos Estados interesados en un plazo de seis meses contado desde la fecha en que el Estado destinatario haya recibido la primera comunicación, cualquiera de ambos Estados parte tendrá derecho a someterlo al Comité mediante notificación dirigida a dicho órgano y al otro Estado.

c.-
El comité conocerá del asunto que se le someta después de haberse cerciorado de que se han interpuesto y agotado todos los recursos de la jurisdicción interna.  No se aplicará esta regla cuando la tramitación de los mencionados recursos se prolongue injustificadamente.

d.-
El Comité celebrará sus sesiones a puertas cerradas cuando examine las comunicaciones previstas en el presente artículo.

e.-
A reserva de las disposiciones del inciso c, el comité pondrá sus buenos oficios a disposición de los Estados parte interesados, a fin de llegar a una solución amistosa del asunto, fundada en el respeto de los derechos humanos y  libertades fundamentales que asisten a toda persona  con discapacidad en los términos indicados en la presente Convención.

f.-
En todo asunto que se le someta a consideración, el Comité podrá pedir a los Estados parte interesados referidos en el inciso b, que faciliten cualquier información pertinente.

g.-
Los Estados parte interesados a que se hace referencia en el inciso b, tendrán derecho a estar representados cuando el asunto se examine en el Comité y a presentar exposiciones verbales o por escrito o de ambas maneras.

h.-
El Comité, dentro de los 6 meses siguientes a la fecha de recibo de la notificación mencionada en el inciso b, presentará un informe en el cual:

i)
Si se ha llegado a una solución con arreglo a lo dispuesto en el inciso e, se limitará a una breve exposición de los hechos y de la solución alcanzada.

ii)
Si no se ha llegado a una solución con arreglo a lo dispuesto en el inciso e, se limitará a una breve exposición de los hechos y agregará las presentaciones escritas y actas de las exposiciones verbales que hayan efectuado los Estados parte interesados.  Además emitirá un pronunciamiento con las sugerencias y recomendaciones aplicables al caso.

En cada situación se enviará el informe a los Estados parte interesados.

Artículo  *******:  
Todo Estado parte en la presente Convención podrá reconocer la competencia del Comité para recibir y considerar las comunicaciones interpuestas por personas naturales que presentan discapacidad, sus representantes en los casos que corresponda, como también de agrupaciones que las reúnen o les prestaren servicios, que se hallen bajo la jurisdicción del Estado parte y que aleguen ser víctimas de una violación de dicho Estado respecto de cualquiera de los derechos enunciados en la Convención. Cuando se presente una comunicación en nombre de personas o grupos de personas en la condición indicada, se requerirá su consentimiento, a menos que el solicitante pueda justificar que dicho consentimiento no ha sido posible de obtener en consideración a la naturaleza de la discapacidad que presenta el o los afectados o que las circunstancias que vivencian les impide expresar su voluntad en forma libre.

Las comunicaciones previstas en este artículo seguirán la siguiente tramitación:

a.-
Las comunicaciones se presentarán por escrito y no podrán ser anónimas.

b.-
El Comité examinará aquellas comunicaciones en que se acredite haberse agotado los recursos de la jurisdicción interna, salvo que la tramitación de esos recursos se prolongue injustificadamente y no sea probable que brinde un resultado efectivo en el reestablecimiento del derecho afectado.

c.- 
El Comité declarará inadmisible toda comunicación que: 

i)
Se refiera a una cuestión que ya ha sido examinada por el Comité o ya ha sido o esté siendo examinada con arreglo a otro procedimiento de examen o arreglos internacionales; 

ii)
Sea incompatible con las disposiciones de la Convención; 

iii)
Sea manifiestamente infundada; 

iv)
Los hechos objeto de la comunicación hayan sucedido antes de la fecha de entrada en vigor de la Convención para el Estado Parte interesado, salvo que esos hechos continúen produciéndose después de esa fecha. 

d.-
Tras haber recibido una comunicación y antes de llegar a una conclusión sobre sus fundamentos, en cualquier momento el Comité podrá dirigir al Estado Parte interesado, a los fines de su examen urgente, una solicitud para que adopte las medidas provisionales necesarias para evitar posibles daños irreparables a la víctima o las víctimas de la supuesta violación. 

e.-
Cuando el Comité ejerce sus facultades discrecionales en virtud de lo indicado en la letra anterior, ello no implica juicio alguno sobre la admisibilidad o sobre el fondo de la comunicación. 

f.-
El Comité podrá decidir la confidencialidad de las comunicaciones recibidas, cuando el caso lo amerite. 

g.-
Dentro de un plazo de seis meses, a contar de la notificación respectiva, el Estado Parte presentará al Comité por escrito explicaciones en las que se aclare el asunto y se indiquen las medidas correctivas que hubiere adoptado. 

h.-
Tomando en consideración las observaciones que haya presentado el Estado Parte interesado, así como toda información fidedigna que esté a disposición del Comité, este podrá encargar a uno o más de sus miembros que realice una investigación y presente con carácter urgente un informe al Comité. Cuando se justifique y con el consentimiento del Estado Parte, la investigación podrá incluir una visita a su territorio. 

i.-
La investigación será de carácter confidencial y en todas sus etapas se solicitará la colaboración del Estado Parte.
j.-
Cada Estado Parte adoptará todas las medidas necesarias para garantizar que las personas que se hallen bajo su jurisdicción no sean objeto de malos tratos ni intimidación como consecuencia de una comunicación al Comité de conformidad con el presente artículo. 

k.-
En estos procedimientos, como en todos aquellos en que comparezca una persona con discapacidad en conformidad a lo previsto en esta Convención, el Comité deberá adoptar todas las medidas de soporte y asistencia que faciliten la adecuada presentación de dichos comparecientes.

l.-
Si se ha llegado a una solución amistosa, el Comité redactará un informe que será transmitido al peticionario y a los Estados partes en esta Convención y comunicado después, para su publicación, al Secretario General de Naciones Unidas. Este informe contendrá una breve exposición de los hechos y de la solución lograda. Si cualquiera de las partes en el caso lo solicita, se les suministrará la más amplia información posible. 

m.-
De no llegarse a una solución, y dentro del plazo que fije el Reglamento del Comité, ésta redactará un informe en el que expondrá los hechos y sus conclusiones. Si el informe no representa, en todo o en parte, la opinión unánime de los miembros del Comité, cualquiera de ellos podrá agregar a dicho informe su opinión por separado. También se agregarán al informe las exposiciones verbales o escritas que hayan efectuado los interesados. 

n.-
Al notificar el informe, el Comité podrá formular las sugerencias  y recomendaciones que juzgue adecuadas, fijando un plazo dentro del cual el Estado parte debe tomar las medidas que le competan para remediar la situación examinada. 

o.-
Transcurrido el período fijado, la Comité decidirá, por la mayoría absoluta de votos de sus miembros, si el Estado ha tomado o no medidas adecuadas, pudiendo decidir la publicación del informe.

Artículo ********:

Las disposiciones señaladas en el artículo ****** y artículo *******,  entrarán en vigor cuando 10 Estados partes en  la presente Convención hayan hecho las declaraciones de reconocimiento de competencia. Tales declaraciones serán depositadas por los Estados parte en poder del Secretario General de las Naciones Unidas, quien remitirá copia de las mismas a los demás Estados parte. Toda declaración podrá retirarse en cualquier momento mediante notificación dirigida al Secretario General. Tal retiro no será obstáculo para que se examine cualquier asunto que sea objeto de una comunicación ya presentada. No se admitirá ninguna nueva comunicación de un Estado parte una vez que el Secretario General de Naciones Unidas haya recibido la notificación de retiro de la declaración.

Otras Facultades del Comité.

Artículo  *********:   

El Comité estará facultado para:

a.-
Emitir informes, a requerimiento de cualquiera de los Estados parte, sobre la interpretación de las normas de esta Convención o su aplicación.

b.-
Emitir opiniones consultivas a requerimiento de cualquiera de los Estados parte, acerca de la compatibilidad entre cualquiera de sus leyes internas y los mencionados instrumentos internacionales.

c.-
Proporcionar orientaciones técnica en materia de discapacidad a los Estados parte que lo soliciten, derivando dicha solicitud a los organismos especializados cuando ello proceda. 

d.-
Recomendar a la Asamblea General de las Naciones Unidas se efectúen estudios sobre cuestiones concretas relativas a las personas con discapacidad.
Comisiones Especiales.

Articulo  **********:   

a.-
Si un asunto remitido al Comité con arreglo al  artículo ****** y artículo *******    no se resuelve a satisfacción de las partes interesadas, el Comité, con el previo consentimiento de dichas partes, podrá designar una Comisión Especial de Conciliación, denominada en adelante  “la Comisión”. Los buenos oficios de la Comisión se pondrán a disposición de las partes interesadas, a fin de llegar a una solución amistosa del asunto, basada en el respeto de la presente Convención.

b.-
La Comisión estará integrada por 5 personas elegidas de entre los miembros del Comité, con exclusión de los nacionales pertenecientes a los Estados implicados en la controversia. Serán elegidos en votación secreta, ganando los que obtengan la mayoría absoluta de los votos.

c.-
La Comisión elegirá su propio presidente y aprobará su propio reglamento, en el cual se determinarán las causales de vacancia en el cargo, su provisión y lugar de funcionamiento de la misma.

d.-
La Secretaría prevista para el funcionamiento del Comité prestará también servicios a las Comisiones que se establezcan. 

e.-
La información recibida y estudiada por el Comité se facilitará a la Comisión y ésta podrá pedir a los Estados partes interesados que proporcionen información adicional pertinente.

f.-
Cuando la Comisión haya examinado el asunto en todos sus aspectos, en un plazo no superior a 6 meses de haber tomado conocimiento del mismo, presentará al Presidente del Comité un informe para su transmisión a las partes interesadas: 

i) Si la Comisión no puede completar el examen del asunto dentro del plazo indicado, limitará su informe a una breve exposición de la situación en que se encuentre el análisis del caso; 

ii) Si no se alcanza una solución, el informe de la Comisión incluirá sus conclusiones sobre todas las cuestiones de hecho pertinentes al asunto planteado entre las partes interesadas y sus observaciones acerca de las posibilidades de solución amistosa. Dicho informe contendrá también las exposiciones escritas y una reseña de las exposiciones orales efectuada por las partes interesadas; 

iii)
Si se alcanza una solución amistosa del asunto basada en el respeto de los derechos de las personas con discapacidad en los términos previstos en la Convención, la Comisión limitará su informe a una breve exposición de los hechos y de la solución alcanzada; 

iv)
Presentado el informe de la Comisión al Comité, las partes interesadas notificarán al Presidente de dicho órgano, dentro de los 3 meses siguientes a la recepción del informe, si aceptan o no los términos contenidos en este documento.

Articulo ***********:

Los miembros del Comité y los miembros de las Comisiones Especiales de Conciliación tendrán derecho a las facilidades, privilegios, emolumentos e inmunidades que se concedan a los expertos y expertas que desempeñan misiones para las Naciones Unidas, con arreglo a lo dispuesto en los instrumentos pertinentes al efecto.  Para estos casos, se tendrá en especial consideración, la importancia de las funciones realizadas por los miembros del Comité y de las Comisiones. 

Artículo ************:

Cuando el Comité constate que hubo violación de un derecho o libertad protegido en esta Convención, dispondrá que se garantice al lesionado en el goce de su derecho o libertad conculcados, como también que se reparen las consecuencias de la acción u omisión vulneratoria de derechos, considerando el pago de una justa indemnización a la parte lesionada.

En casos de extrema gravedad y urgencia cuando se haga necesario evitar daños irreparables a las personas, el Comité en los asuntos que esté conociendo, podrá tomar las medidas provisionales que considere pertinentes.

Relatoría Especial.

Artículo *************:  

Considerando la existencia de la figura del Relator Especial sobre Discapacidad en conformidad a lo previsto en Capítulo IV  de las Normas Uniformes sobre la Igualdad de Oportunidades de las Personas con Discapacidad, se mantendrá este cargo con sujeción a lo previsto en dicha resolución, en carácter de colaborador directo del Comité creado en virtud de esta Convención.

Norma Interpretativa de la Convención.

Artículo ************** : 

Las disposiciones de esta Convención deberán interpretarse siempre en el sentido más favorable a las personas con discapacidad, evitando todo menoscabo de sus derechos. 

En todo caso, se preferirán las disposiciones más conducentes al respeto, promoción y protección de la dignidad y  derechos de las personas con discapacidad y que formen parte de la legislación de un Estado parte  o cualquier otra Convención, tratado o acuerdo internacional vigente en este Estado.

III MECANISMO A NIVEL NACIONAL

Artículo ***************:

Los Estados parte designarán un organismo gubernamental que se encargará  de:

a)
Implementar esta Convención para su aplicación a nivel nacional, fijando los mecanismos intersectoriales para estos efectos. 

b)
Establecer, mantener y fortalecer a nivel nacional, el marco legal, administrativo y de política pública para promover, proteger y monitorear el cumplimiento de los derechos reconocidos en la presente Convención.

c)
Colaborar con el Comité y las Comisiones especiales, en los procedimientos que éstas substancien, proporcionando toda la información y antecedentes que fueren necesarios, cuando el Estado parte hubiere reconocido la competencia de dichos órganos.

Los Estados parte, al momento del depósito de su instrumento de ratificación señalarán el organismo gubernamental coordinador en conformidad a lo previsto en el inciso primero de éste artículo.

Señores

Comité de Expertos para la Convención Mundial 

sobre los Derechos de las personas con Discapacidad/ONU

Presente

De mi consideración:

Me es grato adjuntar paper que contiene un análisis y propuesta de mecanismo de monitoreo y seguimiento a nivel internacional y nacional para la Convención sobre los derechos de las personas con discapacidad..  

Se debe tener presente que esta propuesta recoge diversos elementos de los mecanismos contenidos en otras Convenciones y Pactos, por lo cual es extensa pero representa un modelo que puede servir de base al análisis detallado y estratégico, aunque luego sea necesario efectuar una proporcionada reducción de él.

Les saluda atentamente, 

